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Academic Language and Rhetorical Norms: Precision, Restraint, and Negotiability

(1 00 O O O Introduction
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0 EnglishJ Academic language is not defined by complexity but by verifiability, negotiability,
and accountability. Many authors reduce language issues to grammar or vocabulary,
overlooking its social function: to establish limited and responsible claims in an uncertain
community. This white paper explains three principles—precision, restraint, and
dialogicality—from a rhetorical perspective.
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O English( Precision means:
clear conceptual boundaries;
appropriate quantification;
unambiguous reference.

2.0 0 0O O Restraint
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O English(

avoid overclaim;



separate correlation from causation;

acknowledge uncertainty.

3.0 0O O O Dialogicality
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O EnglishdJ Academic writing is dialogue with imagined opponents:
introducing other voices;

anticipating objections;

polite critique.
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00 English Examples
oo0d demonstrate, confirm
ooo suggest, indicate
ooo may, might

odad according to

ooo important, limited
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probably

to some extent

appears to

O EnglishO Hedging reflects epistemic honesty.
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given — new;
thematic progression;

avoid noun pile.
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The findings indicate that[d , yet this effect may depend on[]
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A limitation lies in[(J
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fully proves very effective.
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The results suggest that the method may be effective within the sampled context.
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0 English0
avoid slogans;
include quantities;

mechanism terms.
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0 EnglishOJ Al may polish but must preserve stance and verify terms.

00000000 Checklist

O O O O Hedges are appropriately used

0 0O OO No absolute or overgeneralized claims
0000 O Incorporates other scholarly voices
O OO0 Terminology is used consistently

00000 Information flows logically and smoothly

000 00O 0O O Conclusion
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O EnglishdJ Academic language is responsible language; good expression is not more ornate
but more defensible.
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